
Rimaszombat, ISST, november 20. V .  számI I Xy olczad i k é v fol y a inI I
Szerkesztőségi iroda:K.-Szombat, Losoiic/i-utaza 24. s/. Ult» intézendő a lap szellemi részét érdeklő minden közlc- ' uiény és levelezés.wRérinentetlen levelek nem fo­gadtatnak cl.Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési dij :Kgész évre . . . .  4 fit.Fél é v r e ......................... 2 trl.Negyed évre . . . .  1 írt.Kgyes szám ára 10 Kr.

8 9 i  a

V K G Y E S T A RT A LM U 11 K T 1L A P.
n E K J  i : l I ’. v  i  k  11 í :  r  v  i k a  k \  t  p j A a r

Kiadó-hivatal:lí-szombat, liOsonczi-uteza 24 s/. Rábely Miklós k«* *ny vuyoiii- dájában. — I le intézetniük a kia loliivat It illető etőíizntesi pen/.-, liirdetn.ény-, nyidtér- é- fel zólaml .sok.Ili ide (esi d i j :Kgy n-g} hasábos ne itsor tér-L r• • • • • * 0 A l <B é ly e g ilij: minden beiktatás után............................... 30 kr.
Nyilttér:Kgy s o r .........................20 kr.

logata

i I \

Előfizetéseket elfogad : A „Gömör-Kisliont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonc.zi-utczn 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetéseklegczélszerubben posta-utalvány utján eszközöl hőtök. Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.Éi
Az újévi üdvözlések megváltásaA Bach-rcndszer teremtményei egy, eddig a magyar nép előtt teljesen ismeretlen szokást hono­sítottak meg nálunk, t. i. az újévi üdvözleteket név­jegyekkel. — Hogy ez az ötvenes évek (‘lőtt telje­sen ismeretlen volt, jól tudják azok. kik e kor terhes napjait átélték, mert eddig az egy városban lakók, ha egv vallásfelekezethez tartoztak, a templomban kívántak egymásnak boldog újévet, vagy személve-

CT V • •"  ̂ c . • »•sen keresték fel egymást, mely alkalmunkkor nem a hideg udvariasság követelményei, de az őszinte érzelmek adták az ajkakra a szerencse kivánatok hangjait, míg a távollevők — mert máskép nem tehettek — levélben üdvözölték egymást.Azonban e „jó urak“ ezen ősi szokást kezdet­ben maguk, majd ismerőseik között csakhamar meg­változtatták. S hogy el ne árulhassa az a réz, mit a s/.iv érez, a rideg névjegyre bízták a szerencse-»■ Vkivánatok tolmácsolását. I j volt, be kell ismernünk, mi is kapva-kaptimk rajta s divatba hoztuk. Hiszen még csak templomba sem kellett menni, hogy is­merőseinkkel találkozzunk s a kijövés alkalmával mondjuk el azoknak azt. mit szivünk érez. Hiszen megtette ezt helyettünk a névjegy s a --------cseléd .A „nagy alkotóktól“ — hála Istennek — meg- szabadultunk, de az általuk teremtett szokás itt maradt örökségképen, s még most is ugyancsak divatban van, — bár kezdjük már belátni, hogy ez nem a mi természetünkhöz, nem a mi véralkatunk- lioz való, mert hiányzik belőle a közvetlenség, hi-V ^  7ánvzik az őszinteség.Nekünk pedig ez utóbbi ősi erényünk, lehetmondani jellemvonásunk.
0Epen azért lehetetlen elzárni sziveinket azon üdvös mozgalom előtt, melyet országszerte e szük­ségtelen, felesleges, az üdvözlőre és üdvözlöttre

egyiránt kényelmetlen szokás megszüntetésére s végleges kiirtására kezdettek meg, megnyitván min­denütt kor-, nem- és vallás-külombség nélkül az egymásnak boldog uj évet kívánók előtt a feleba- ráti szeretetnek templomát, hogy ennek oltárára rakja le ki-ki az áldozati lilléreket, melyekből gondos kezek fidruházzák a ruhátlanoka , enni adnak az éhezőknek, s envhitni igyekeznek az árvaságra ju­tottak szenvedéseit.K mozgalmat városunkban a közelmúltban a nőegylet kezdette meg, s működését — mint hit­tük — részben siker is koronázta, mert azon üdv- kivánatokat, mikkel egymást a tagok üdvözölték, — a felruházott árvák hálája szentelte meg, s ezek­nek örömkönnyei tették értékesekké.Ilyen újévi üdvözletét óhajtunk mi általánosan behozni, mert hiszen ezt nem a rideg udvaiiasság teszi kötelességünkké, hanem a felebaráti szeretet és áldozatkészség sugalj i azt. — így csak öröm­mel hívjuk fel erre közönségünknek ügyeimét., szív­vel és lélekkel csatlakozván azokhoz, kiknek czélja az, hogy a G. M. K. K. rimaszombati járásköre egyesülve a nöegylettel, megnyitandja ama templo­mot minden tagja előtt, hogy szegények és gazda­gok. kicsinyek és nagyok találkozzanak annak oltára«./ ~,körül, s midőn egv íneghonosult, sok kényelmet-( ,/ ( } •leiiséggel járó idegen s/<,kást szándékozik kiirtani, és ennek helyébe a szépet a jóval, a kényelmest a nemessel összepárosítva akarja sziveinkben meg­gyökereztetni. mi ugv hisszük, nem leend müveit
«• 7 C j  %/égvén kor-, nem- és vallásküiönbség nélkül váró- suiikhan, ki e mozgalomhoz szívvel lélekkel ne ozmcs < l i\ . — Kevesen vagyunk ugvan. de egye-sült erővel sokat kivihetünk. Jelszavunk legyen :

%/„viribus conjunctis !u
T A R C Z A .

A Kimavölgyc.(Felöl vast a to t a földrajzi társulat f. évi márez. 10-én tartott ölesen)A magyar szabadságliarcz lezajlása után, azon haza­fiak közt. a kiknek eletet az ellenség fegv verő megkímélte és s(*ni külföldre nem menekülhettek. sem foldbtatü ka/.a málákhan nem zörgették r.eliez raldánc/aikat. a korunkban elő regényírók egyik legjeleshjo, J ó k a i  Mór ,  a gömör- borsodi hegység gyönyörű panorámajáiiak szemléletében keleseit némi enyhülést.wKgy komaromi utlevéili I barangolt erre. melyet Szig­ligeti Kdének honvéd ücscse eszközölt ki .számára, és „Sajó- álnév alatt sokat irt és még főbbet szén vedelt. A nyarat — úgymond — az Alföld sík pusztaságain töké : de a tél. ez a könyörtelen évszak, vájjon hol fogja találni? — nines a hontalannak maradása sehol!. ki Ott repülő madarat a feje fölött, a mint gyülekezett és hívogató szókat hangozta ott, — hányszor ta­lált kietlen útjában futó csermelyt, a mely színes kövecse­ken réges régen szaladt és soha sem fáradt el, és ez a siető, fáradhutatlau folyó volt a Ívima.Végig ment olykor a temető-kerteken talán éppen arra, a hol e sorok írójának ősei szeudereguek nehéz hantok alatt, „egy öllel közelebb a told szivéhez s egy esilaggai közelebb az éghez- s önmagába mélyedre azt keidezte, hogy hát mért nem volt akkor ó is azok közt?Pár hónappal azelőtt én is ettem azon a tájon a mene­kültek kegyelem-kenyerét. Mintegy huszadmagammal. alig négy éves koromban ténferegtek velem a klenóczi hegyek süriirüjében rimaszombati anyák, hegy szakadásuk közt. a hol a gyalog ösvény elvesz a magas hegyek kanyarodása közt. Jól emlékszem, mily merészen álltam a nyustyai vasol­vasztó elé. melynek izzó-vörös színe rémesen világított az alaktalan éjszakában, s nem féltéin a kopogó fapapucsban járkáló, bekormozott képű munkásoktól, a kiknek nagy. fe­héren reá in meredt szeme, úgy látszék, a sajnálkozás bizo­
nyos nemét árulta el.

A kilói akkor mindnyájan rettegtünk; az volt a nuisz ka. A cserkesz, meg a kozák, ma megitatta lovát a Rima liüs habjaiból, s holnap Kosoncz füstölgő romjai hirdették a vandalizmust, melynek hírére az egész czivilisalt világ megdöbbent.1 izenhét község határit szeli keresztül a Rima, a inig Ti- szolezról a S/.abatka pusztáig leér ; mind a tizenhét község

A Rima-völgy bajai.Budapest, nov. 13.Egv igénytelen füzet került nemrég kezeink közé. Hindura Imrének a Rima völgyéről irt, s a Eóldrnjzi Közleményekből“ lenyomott értekezését értjük.Sok szorgalommal és nem kevés intelligentiá- val összehordott és felhasznált adatot találniuk ben­ne, azon vidék monographed és földrajzi viszonyai­ról. hol a szerző bölcsője ringott. A rideg adatok tömegébe életet önt a sytnpaihia, melylyel az iró tárgya iránt viseltetik, s az egyéni visszaemléke­zések élénkebbé, vonzóvá teszik a rajzolt kép egyes vonásait.11a azonban okoskodunk, ha következtetéseket akarunk vonni a Hindura ur által nyújtott adatok­ból arra: mily irányt vesz a Rima völgyének fejlő­dése gazdisági és ethnographiai tekintetben? — örvendetes eredményekre nem fogunk jutni.A népesség a helyett, hogy emelkednék, apad, s ott, hol 1870-ben még 23402 lélek élt és talált élelmet, 1880-ban már csak 22311-et számláltak, s ha cl jő 1890, — félni lehet, hogy az apadás még nagyobb lesz.Szigorú kritikáját képezik ezen számok az ál­talunk követett politikának.A völgynek felső — tótok által lakott — része mutatja a nagyobb hanyatlást, A vasipar gonosz helyzete, a vasutak kiépítése után a fuvarozás meg­szűnése, a rendezetlen egészségi ügy folytán beállt járványok, eléggé megfejtik ez eredményeket.De maga azon város, melv a völgynek nem
r > * < «/csupán gazdasági, hanem társadalmi tekintetben is kö/pontját képezi, maga Rimaszombat sem mutat föl sok tekintetben o!v emelkedést, a melynek igazán

1/ • V  CJtudnánk örülni.Az állatid és megyei hivatalok centralisatiójával

c  «/

lakói kevés kivétellel lótok, hanem azért korántsem azon fajhe!i közösségben való bizalom indította a környék ártat­lanjait arra. in el)'Ivei a szláv ajkú népek egymás iránt vi-j sebeinek, hanem a/.éit vették igénybe a távol eső hegvek’j  * . ■pás/íornepéiiek ritka vendégszeretetét, mert tudták, hogya vadregényes vidékén számos útvesztő taláhadk, de kii-iönösen, hogy a lak es bokrok alján az izletis erdei gyűmüies folyvást terítve van.*Zöld pázsit és fii közönségesen csak ott szegélyzi ahegyekről aki csörtető Rim.it, a hol az medrével völgyeket' ► * */választ szét. s a merre a természet minden pompájával diszlő virágok kelyheit kedvtelve zsongja körül a méh. Egész hálózata vauin a viz-ereknek, mely addig is, migcsak Tiszolczra ér, a száraz levelekkel és avarral hetemet.-it át­kok és vízmosások egész rendszerét tárja elénk: a Rtiiova. Kicscra. Kucsalali. Kubova, stb hegységeknek, a murányi Jávornak es az Osztriczának.Hány évszázad tűnhetett el az emlorhég feje fölött, mióta e kékellő hegyeket, a melyek mint valami királyok, oly méltóságostul ülnek egymás fölött, ezeken a nc\eken nevezik, ki tudná nekünk megmondani! Rima erre minden csermely, apró patakesa, s önkényesen gyártott deíiuitiónak kell tartanunk azt a magyarázatot, a meh et a magvar aka- donna szótar szerkesztői használtak, midőn azt amúgy könnyedén több ágii. idu-odu csapongó folyású víznek : Ri­mának nevezték eí.A X III. szazad adatai melyeké1 K é jé  r (iyörgy a „Codex Diplomat icus“ l \ ., V. es \ 11. kötetében felhoz, egy- föl-egyig arra a Rimára vonatkoznak, a mely a Szabatkúu alul siet a lapályos völgyben Sajó-Szetit-Péternek. Alikor Rél a „Notiliát- irta. már két Kimát nevez: a régit, meg az újat, II un tá l vy János már hármat, a tiszolezi, kl<*oó* ezt. és kokovai ágat, s egy igénytelen kis patakot, a mely­nek ma még íurmaueczi viz a neve.A Rima irányát általában véve keletinek kell nevez­nünk, ámbár Tiszolezou alul inkább delitek, majd ismét Serkén alul délkelet-délnek kigyódzik az.Azon hegyekben, a melyeken a Rima ered, az őskor­ban fémbányákiiak kellett létezniük : erre mutatnak, Imgy azon patakok egyikének, melv a Kubován ered, mielőtt a Rimát eléri S/trebernye, vagyis ezüstös a neve s hajdan csak­ugyan ezüst b ínyából tört «dó. A S/.iuecz, mely az összes hegyes »poriok közt a legterjedelmesebb, valamikor arany­bányákban bővelkedett, most legfeljebb hegy-jngecz es topáz, mit benne tatainak. A Isó S/kálnok halárában nemi viasz opál íotilul elő s az „Arpádkori Ej Okmánytár- \ III. köte­tében W e n z e l  bizonvos okiratot közölt, melynek értel­

mében a király 1288 ban. „Oomitatus de Rvma- név alatt%! •István kalocsai érsek számára, a rimaszombati báu)ászok s polgárság kiváltságát aláírta.Ala a Rima alsó rés/.éhoti egész Ihézóig. a bányami- \elésnek legkissebb nyoma sincs, legfeljebb a felső-pokorá- gyi kötéjlők. a j.riboji és inna-zsalitzsáuyi tótok gvakoilott keze árulja el, hogy őseik valamikor a bányász-csákányt nemcsak >zorgalmas,aii. bűnein szerencsevei is kezeltek.Földrajzi, régészeti s geológiai szempontokból a búvár­nak a Rima völgye rendkívül érdekes tárgyként kínálkozik, a melyet igaz, a tudomány akkori álláspontja szerint elő­adlak l»él is, meg lí.irlbolomaeidis is, de azóta, a kik vele a jelen században loglalkozhu, nem hogy ki nem merí­tették. hanem úgy szólván nyers adatokat halmoztak össze: a kö/eletre, a gazdasági s'alistikára való rt ll"Xiok nélkül.A Rima-v öig vében Raliétól kezdve Rimabánya és S/káluok ojszakkeleti oldalán, egy ősagyagpalához hasonló kőzetekből álló szeles öv terjed el: maga a Vepor nagy részi p*geczes pala, d»i uliouuaii ki kiüti magat a szül ke gránit: a vas-lu’gvet (Xelezmk) del Idol mészkő szegélyezi, majd ismét Tiszoieztél kezdve a gnajsz, és a különféle grá- nitképlet terjed egész a felső - 8ajó vidék’éig. A völgyet a Rima lapályt» részein a neogeu, negyedkori és áradmányi képletekkel* borítja, a melyben a mag bőven terein s néhol, mint Pál talán, megtízszerezi a szemet.A Rima összes hossza 12 mértföldre teljed, — ele­inte szűk mederben halad, s csak Rima-Asaluzsánynál kezd szélesebb ágyában ringani, helylyel-kö/zel, különösen tava­szi hóolvadás alkalmával elöntve a reteket pes káposzta-tül- peket. Forrását llmilalvy a Habováu mintegy 4500 lábnyi magasságra teszi, de loikolata csak 420 láb magasságban vain c szerint esése 4080 láb. vagyis mérföldenként 240 láb, hanem azt is csak Zsaluzsányig kell érlenfluk.
■ \z ide nem messze levő murányi vártól liszolezig vonuló iiaránt völgy félkörben haji k lefelé, s mind a két végén délnek tartva, nyugati része a liszolez-brezói völgy, melvet az Osztroski- és Vepor-hegyláiiczolatok öveznek, ezek legmagasabb pontja a Djel, a mely a begy nevét állí­tólag a vaddisznóktól nyerte, melyek hajdanában egész nyáj számra tanyásztak süni rengdeiben, — üregeiben és sziklahasadékaiban pedig a félelmes rablók, martalóezok, de külöiio-iüii e század elején a hires J  á ti o s i k os legényei azok, akik miatt egy mezőt „Zhogszka-réLnek* s a !ó- lötto elterülő hegyet „Csertő Vilinek“ , vagyis az ördög bérczéuek nevezték el.Medvékben és farkasokban hajdan különösen a Za- pacs-Ranova Osreugetegei bővelkedtek : de csörtetett bennük



sikerült ;i társ ul ilnii óidét omolni, a város előnyeit ntivugilag is előmozdítani. De ezzel szemben el nem\j p  nvitázható tény az ipar hanyatlása, s a régi gyöke­res városi nép lassú fogyása.Mennyire más ogv emelkedő angol, vagy ame-% O ml C7 CT7*'rikai város képe! Amazok legtöbb esetben az ipar­nak és kereskedésnek, emezek a viruló mezőgaz­daságnak' köszönik emolked süket. A vágy, hogy „hivatalokat kapjanak“ minél nagyobb számban, olt a legtöbb esetben hiányzik, s jókarban tartott börtönök és virágzó üzlettel dicsekvő korcsmák helyett legtőlebb vízvezetékkel, előrelátóan elkészi-* ntett disz

Az iránt sent lehet kétség, hogy hol kezdjük a munkát? Jó ivóvíz és okszerű csatornázás az első föltételek. Ismeretesek azon csodás eredmé­nyek, miket az angolok a csatornázással elértek; lhidán pedig a vízvezeték megteremtése óta az előbb nagy mérvben uralgó typhus csaknem telje­sen eltűnt.Bizonyos, hogy ezek nehéz, sok pénzbe és gon­dolkozásba kerülő föladatok. De vájjon nem-e ér­demes küzdiii szívósan és kitartással azért, hogy hoszibbá s kellemesebbé tegyük az életet? Ha Ri­maszombat büszkeségét helyezte abba, hogy a mc-üt c^atornahálózittál, s kegyes alapítók által emelt gvo intelligentiájának székhelye: kötelessége utat iszes nevelőintézetekkel találkozunk. j mutatni ezen kérdések megoldásánál is, melyeknélMilyen különböző czélja lehet az ambitiónak! fontosabbat nem tűzött elénk a haladó idő szelleme. Livrés kocsissal díszes fogatra, a báltermek Es van még egy más is. Népünk physikai és és kávéliáznk dicsősségére vágy a h*gtöbb növeli- erkölcsi clsitnyulásában bő része van a szeszes”  O*' o  I •/ # 'dék ifjú nálunk, s nem hajlandó elismerni, hogy j it dók. a pálinka növekvő fogyasztásának. Altaian lehet nemesség abban is. ki távol tengereken túl hangzik a panasz az elszegényülés fölött, de a re­sale tulajdonosom és bérlők bevételei szédületesmenve, munka és fáradtság közt tölti életét, de az-
• jz ti. mit éltében önmagától elvont, halála után bol­doggá tesz százakat.c c Daczára az előbb érintett sikereknek, 'Rima­szombat lakossága alig mutat emelkedést, pedig a bevándorlók száma aránylag nem csekély: a köríti te fekvő termőföldben nem szegény községek, mint Jánosi, Tamásfalva, Pálfalva sib. lakossága pedig

gyorsasággal emelkednek. Vajon maradt-e időnk.

,,Iső helyet foglalja el V á r a d y  Róla tekintélyes kereskedő kisliid-ntczai nagy raktárának gyönyörű kiállítási csoportja. Meglátszik raj'a a sikk, az esprit és az, hogy az előkelő világ legkedveltebb szállítója. Az egyik szekrényt csaknem kizárólag híressé vált. véd jegy gyei ellátott, gomblyuk nélküli fehér és s/iii«*s patent ingei — melyek Budapesten kizáró­lag Várady nál kaphatók — foglalják el, s melyek már a leli és tavaszi idényre remik Ívül praktikusan vannak módo- sitva. Ez ingek páratlan kedveltségnek örvendenek nemcsak az előkelő körökben, melyek ez ingeket azonnal felkarolták,hanem a polgári osztályban is, melyek olcsóságuk miatt (2 Irt 50 kitől feljebb) szintén könnyen megszerezhetők, sőt már a külföld ügyeimét is magukra vonták. 0  t vannak továbbá ld.illiua a legkülönfélébb fél fi divatezikkek melleit Várady egyel) fehérneműi, törvény állal védett, gyönyörű Ízléses mintákkal, melyék csak nála kaphatók.Következnek azután elegáns ruházati czikkei a leg­finomabb angol eziliudertöl. a zsebre dugható meleg utazó­sapkáig; tiszta angol szövetű, kifogástalan szabású öltöze­tek, melyek mérték után készülnek, finom sétabotok, eser­nyők. takarók, üli ruhák, angol keztyük, vadász öltözetek stb., oly kivitelben, mint az a fővárosban csak Váradyuál található.Érdekes csoportot képez a vasipari szakaszban S v a d  ló Ferencz ismert fővárosi mű- és építő lakatos alsó erdősorInz< a?mással, s hogy ti növekvő regale-jövedelem a nép erkölcsi hanyatlását és gazdasági bukását jelenti? uuen jó részt a pusztulás, melynek naponta tanúihatározottan apad. Igazán örvendetes, az egészsé-1 vagyunk. A templomok üresek, de népes a korcsma;

^  */

gcs haladást mutató jelenségekre tehát nem talá­lunk. A völgy felső részében a hanyatló ipír nem bírja jól táplálni a népet, az alsó részében pedig kétségkívül a mezőgazdaság szomorú helyzete okozzac7 o  %a bajt.Mindezekhez járul, hogy nemzetünk fejlődése meglehetősen más irányt vett, liogv a nal m aigaz- dasagból a hitel-gazdaságba való átmenet nagy ráz­kódások nélkül nem történhetett meg.Ezen a hajokon segíteni nem könnyű. Az ipar emelkedése más vámpolitikát, a mezőgazdaság bajai az agráriusok által töl vetett kérdések megoldását kívánnák. Mindezek azonban mindaddig, migdesor- gaiiisált közvédemenyünk tisztában nincs czéljával, s inig a nemzet szabad-ágával élni nem Dir: aV. J  I  'pitim «lesül riiiiiiok országaibi tartoznak.\ annak azonban dolgok, melyek szintén meg érdemlik figvclmüiiket.
C '  *Az egészség ügyével ez ideig édes kevesetfoglalkoztunk. Nem sok ligyelemro móllatluk som a|au V .,r f.-/ e ii‘ lia/ai lent.ókJk állandó kiállítása.4 * * I I* • # • | | > * t #a csatornázásnak, sem pedig az ivóvíznek kérdését, de e helyett emeltünk színházakat, s gondos figye­lembe részesítettük a modern időknek annyira be- csült vívmányát — a bordélvházakat.Pedig ez eljárásból hiányzik a belső jogosult­ság. Nekünk mindenekelőtt egészségeseknek kell lennünk, éft azt, hogy a jövő nemzedék tegyen a mi egészségünkért valamit. — bocsásson meg Rima­szombat város érdemes lord mayorja — talán még sem követelhetjük.Más föladatokat lehet elodázni, ezt nem.

• lég szarvas ős dámvad is. melyeket egyébiránt. havasi * • %leüt tök, ilt-amolt viruló rőtek már ina kevésbé kietlen vi­dék £\m>áiL lüidehiek lel.
w  *A llradováii, Tiszolcz városának egykori várbérc/.c

* »alj iban, fekete es vörös márvány köwt is fejtenek; deli oldalán forrás van, mely a bele lakóit tárgyakat mészré- t*‘ggel vonja be. Erre a sajáis/.i ni al.ikn szirtié, mely a városnak érdekes siattageul szolgál, liigcsó nélkül a l«*g- ügv**s**bb tori á**z som mászik fel; azt álliijik. bogy a fól­iái ás benne a repedések üregeiben vezetet*.. Bazsó Mátyás hordta ide .Mmánv várából rablóit kincsei*, s egvkori ka-w 7 r "  ^lamtor-társa, I». bek Ferenc/, a gróf 8aliu, egyik főtisztje, tette tönkre a X \ l .  század közepén.A történetirok azt hiszik, ezek közt S e b ü l  l e k  is, a kitol Hartholoinaeidesz nyerte adatait, hogy Tis/.olezot va­lamikor a s z a r m a t á k  és q u a d  ok alapitották, s liogv az eppen olyan nemet colonia lelt volna, mint Gömör éj­szak i részében (.'.-elitek és Hetiéi*. Tiszolezot !59ti bau már városnak czimezték, ámbár e jogának gyakorlatából kiesett. A kincstár bánvainűveloteiró! alább fogunk megemlékezni.
f i  *  ~  v 'Hogy valamikor csupa tiszafa-erdők boritolták e vidé­ket s a varos nevet is iuiieu nyerte (Tlieisdtolz. Taxovia, 'I isovvec/.) inkább a könyvekből, mint tapasztalásból tudjuk,ma itt a bükk es fenyves a tubivomó.

•/A mi a század elején iv.kálnok, majd az ötvenes évek­ben Hiv/o volt: a/, must Tiszolcz, t. i. a rimavölgyi totság góez pontja.Azon tizenhét szláv község azért, m**L innen kezdve Rimaszombatig terjed, kivétel nélkül a magyar állaim színé­in* k hív e, sót Hadi időjében sem leheteti a Rima-völgyet másként t.-liiintelni, mint a melynek lakossága, legalább a többség magyar volt. Az egész völgy hosszában ugyanis az lS;')7-iki népszámlálás szerint mindössze 20073 lakos «•sell, a nieiy számból szerintünk a kisbonti járás községei ie 1371)0. a serki járásra ellenben (>274 lélek esett.Tekintettel arra. hogy a kisbonti járásban, magának Rimaszombat varosának a népessége 43(h), mely — szam­ba sem vehető csekély kivétellel — tisztán magvar. Tekiu-* • C7• •lett el ana, bogy a serki járásban egyetlen tót község sem volt. s a ti/, magvar községet korösköiül mindenütt magyar helységek övezik, a R ma völgyét sem akkor, sem most nem lehet az ország szláv ajkú vidékei közé osztályoznunk'I iszolezon kivid a R>mu-völgv felső lé-zébe még a kővetkező »ót községek tartoznak: Fűrész líbiai. Hacsava Nvustya. L kér Rima Hrézó, Rima-Hánya, Rima Zsaluzsány, Pr.lmj es Keczcge, ezeknek határa kevésbbé termékeny, a legjobb minőségű szántóföldjét ugyanis ka'asztrális holdan-

'ondolkozni a fölött, hogy ezen tények — az el- 3. sz. alatti gyárának kiállítása. E csoportból mindenekelőtt s/.t>ff(‘iivü!és és a korcsmárosok jövedelmeinek foko- fV-l.-inlilc-tidő Bla/.irzek és Hreesk#-I«la elismert töl l ö kál j -  ‘ monnyiro öss/.efügg«>sben állnunk egv- ‘"0"• l“ ! '/ ® » iegiobbnak mondható. A fővárosi
J  no  n mérnöki hivatal e rendszerrel két bőig tartó kísérletét tett,s 135 kőszénnel és kokszszal eszközölt fűtési próba után megállapította, hogy ez a rendszer a legjobb és szerkezet tekintetében páratlan. E kísérletnek az volt az eredménye, hogy e kályhákból, — melyek minden nagyságban és árban szellőző készülékkel vagy anélkül, valamint légfűtésre is kaphatók — aránylag rövid idő alatt több mint (>Ü00 dara­bot adtak el, s úgy a főváros, mint a vidékeu számos nagy középületet és bérházat szereltek lel vele. évadiénak sza­badalmazott Siauber-téle k é in é n y t o I d a I ék a szinten nagy érdeklődés tárgyát képezi. E kéménytoldalék, melyet az orsz. iparegyesület szakbizottsága 3 év előtt megvizsgált és kitűnőnek talál», a kürtőben állandó légliuzumot bizto­sit, megakadályozza a füst visszaverődését még a legna­gyobb viharban is s e mellett a legjobb szellőző szerkeze­tet képezi. Alkalmazható bármely régi kéményre és ára aránylag csekély, minélfogva nagv kedveltségiek örvend, évadiénak zajtalan, önmagukat felhozó z á r r e d ő n y e i hullámos acz él bádogból, különösen a fővárosi kereskedővi- lág előtt sokkal kedveltebbek és ismeretesebbek, semhogy ezekről külön szólald szükséges volna. Az é p ü l e t  és D ü -  l a k a t o s  s z a k in á b a v á g ó m i n d  e n nemű mu n- k á k b a n  pedig elismert tekintély, kinek gyára a legver­senyképesebbek kö/.zé tartozik. Svadló ur szívesen ad inm- Ueu szakmájába vágó ügyben bárkinek bővebb felvilágosítási.A S e  lilik-féle gépgyár és vasöntő részvénytársaság egyike azon hazai ipartelepeknek, a melyekre minden magyar büs/.ke lehet, mert e gyár a magyar iparnak még a kül­föld előtt is tiszteletet szerez. E nagy gyári telep, sokol- daluságánál fogva a keresk. múzeumnak töbh osztályában szerepel. Az egyik oldalon bronzöntő műhelyének gyönyörű müvei vannak kiállítva, s másik oldalon nagyszabású építé­szeti vasszerkezeteinek egyes részei láthatók, melyek külön­ben a kiállítási iparcsarnokban — melyet szintén e gyár készített és állított tel — a legnagyobb mértékben és leg­méltóbban vannak bemutatva. Majd ráeső/.átok, mintaszerű istálló berendezések, építészeti és díszítési horgony munkák és a miben e gyár az országban egyedid áll, gazdasági gépiik következnek mintaszerű szerkezetben és kivitelben Jelenleg a takarmány készítő gépek és a hires Schlik-léle egv- és töhhvasu ekék kötik le különösen a múzeumot Iá-r r  .lógató gazdák figyelmét. Szecska-, répavágó-és zúzógépei,

uj fogházakat kell emelni, hogy ;i számban folyton növekvő bűnösöket kényelmesen elhelyezhessük, de a tenietők benépesülnek az idő előtt elhunytakkal.Megérdemlik e thémák. hogy fölöttük gondol­kozzunk s mindenkinek hazafiul kötelessége, ha meggyőződött a fentiek igazságáról, saját körében meglenni a lehetőt ellenük.Egy pillanat alatt nagy dolgokat kivinni. lehe­tetlen, s uj eszméknek megnyerni a közvéleményt, időbe kerül. De jó legalább kitűzni az eszméket ésazon czélokat, melyek felé a társadalmi tevékeny-
• **ségnek irányulni kell.o B c r n á t  I s t v á n .

Közgazdászat.

K orefth éri c í m  i iiiti/eiim .A hazai ipar- és k*Ti*sk«;d*deni elómozditására újabban lét esi tett intézményeink közül talán egyik sem bir olyan jelentőséggel, mint a lóvárosban r Kereskedelmi múzeum“ISzembeötló uii.idjáit az az örvendetes haladás, melyet a múzeum a gyakorlati találmányok terén felmutat. Főként nagy a száma a kiállításban azoknak a czéls/.erü újítások­nak, melyeket Henedek Lajos és társai szabadalmi irodája (iiiii/.ouin körút 10 sz.) s/.ahadulma/iatott, mely irodát a ke­resk. miniszter a ti izai feltalálók liiveimébe ajánlott.A mu/.euiu ezéljií, a termelő és vevő közönségetegymással érintkezést)«* hoz n. előmozdítani óhajtván, e köz.- * •leineiy rövid k«*ret«*btii megism«*ri«*tni kívánjuk azokat a főbb c/égeket. illetve ipari és k**r«*skedelmi **zikkek**t, me­lyek, a vi«l«*ki közönség szeinpo.ilj iból is, különösebb figyel­met érdemelnek.A férfi diva'áru ezikkek os/tálvban kétségt»*lenül az.
ként csak <5 írtra, de rétjét 12 fit 50 krra becsülik. — Azonban határozottan jol*l»ak Alsó- és Felső  S/.kálnok. R i -  lió, Varbóez. Orlaj meg Rákos-Tőrék és végül Oserencsény,nielveknek határai termékenység tekintetében már itt-ott a

•> */ ' 'Rima mentének «lélkeleli vidékével vetélkednek. A legjobb minőségű szántóföld jövedelme kataszlralis boMankéiit 9 frt 75 krra. kertje 10 írtra, rétje azonban csak 11 írtra vau becsülve.Ez.en községek közt. mint fentebb is említők, Tiszolcz a legkiválóbb. Határa 17809 kát. hold, lakosainak száma 3511. A varost a gyakori viharok ellen magas hegyek vé- Oik. a házak száma 591, es egy kis társadalmi eleltel is dicsekszik.A város egykori építkezési modora megbotránkoztató volt, a fenyószalakat, mint általában az egész vidéken, czinegelogó alakjában rótták vagy sövényből fonták össze, s bogy a légbuzain, de különösen a tisztátalan férgek — mint hitték — abban talajra ne találjanak, azok legjobb ellenszerével: közönséges trágyával tömték be s csak az-“  C  *után pancsolták sárga földdel meg agyaggal, a linvásabbak pedig be is meszelték, hogy a kőhazakhoz jobban hason­lítson. R i m a - R r é z ó  a Szinecz aljában terül el, épületei szintén fa modorban készültek, melyeknek lakható része az utczára szolgál, a kamarája pedig az istállóval befelé az udvarra. Az ajtó egyszerű fa-zavarral nyílik, mely egy ki lógó madzag rántá>ára azonnal enged. A bútorzatot kereszt- alakú iábakra fektetett nagv bükkfa asztal s szövőszék ké- pezik. a tisz a talon má/.os kaucsúk lógnak, a képek a 40 es években még száműzve voltak a lakóházak faláról.A kerítés mindenütt fonott sövény, melyen belül szép] gyümölcsös keitek láthatók, ezekre az egész járásban igen sokat tartanak.A brézóiak közerkölcsiség dolgában egykor nem a legjobb hírben állottak, mivel az idegen tuhjdout épen nem tisztelték, s volt rá eset, hogy az éjjeli őrt. aki a tolvajt feljelentett*», aljas bosszúból maguk végezték ki.Lakói mindemellett folyvást a legszegényebb nép hí­rében állottak, a viszonyok ma egészen átalakultak. Vas­gyárát még 17<0 ben állította egy jolsvai polgár, azonban igen gyenge. Kiiékeny vasat készítettek benue, úgy hogy a gyár végkópeu tönkre ment volna, ha később egv s  c In i- f e r d e i * k é r  nevű szepességi iglói egyén, majd utóbb más szakemberek az ügyet, magokévá nem teszik.A brézói juhtenyésztés kitűnő, nyája kora tavasztól «‘gesz Demeterig (október 20 ) a hegyekben lakik, s a szám­adó juhász, a bacsó, bizonyos hányadot kap hosszú és fá­

radtságos munkájáért. A brézói juhturó és a klen érzi sajt „ostyepka“ név alatt keiül a kereskedésbe.Rá hó a Rima jobb párt ján, bárom dombra épült nyá­jas alakú község, mely hajdan a Jakért’/ családé volt, mely­nek itt nevezetes várkastélya állott. A rimaszombati róni.mtkátii. hívek valamikul a ráhói anyaegyházhoz tartoztak s csak 1708 ban egy körménél alkalmával esett meg rajtuk az a sajnálatra méltó botrány, mely miatt Mária Terézia a rimaszombati reformátusoktól azoknak díszes templomát és jeles gymnáziumát elvette, s a katholikusoknak adomá­nyozta. Mindezekről elég körülményesen megemlékezett K o l l á r  „De origine situ oppidi Rimaszombat.“ Neosolii, 1822. megjelent könyvében.A nép azt tartja, hogy Corvin Mátyás nemcsak S «(iö- möröii vagy mások szerint C/.ikóházáu kapált az ország főiii ai társaságában szőlőt, hanem hogy a ráhói dűlőben szántott i*.A mit ezeken kívül a rimavölgyi totság községei kö­zül kifelejtenünk nem szabad az A I só - S z  k á I u ok, egy alig 34 házból álló falu. de ahol e század élőjén egv eme­letes házban valóságos kis tudós társaság ülésezett, jól ren­dezett könyvtárral bírt s az olvasó egylet alapítóit 8 eh ra m  kő P á l t ,  K u b i n y i  P é t e r t  és Hol  kő Má ­t y á s t  ma is kegyelettel emlegetik az egész vidéken.A kisbonti evang. esperesség hivatalos nyelve úgy tetszik azon idötajban inkább a latin volt, vagy legalább a szláv egyenrangú lehetett vele, mit az általa szerkesztett úgynevezett „Solenniák“ is igazolnak, a melyekből to f tuukkal mintegy tizenhat l.ö et jelent meg.Az. esperesség könyvtárának töredéke, amint art« I nehány év előtt személyesen meggyőződtünk, a rimas/om- háti ág. hitv. templom tornyának kot kis padlás-szohájáhm hever elhagyatva.Hogy Alsó S/Aáluok határában egykor vár volt. né\- szerint f Alaginhrad“ , a rom jai bizonyítják; irt róla Bél i>, s azt mondja, hogy hajdan „Margith vára“ uevet viselt, de erről a nép ma már nem tud semmit.Mindezen községek a X V . században egytől e.yik a esetiek uralma alatt állottak vagy talán némelyik akkor keletkezhetett, disk rónak, mint mondják, Rimaszombatban várkastélya volt, tulajdouk* pen az ide tartozó Szabatk.m vagy Tamásfalán keil-o azt keresnünk, nem tudjuk, vala­mint az sincs történetileg eléggé igazolva, hogy Jánosi is. meg F e le d  is. husszita birtok volna.Ezen vidéken az utolsó husszita 18(54 ben Gyubakóti•Zhalt m.*g nyoc/.van esztendős korában, tetemei fölött mint mondják, össze vesztek a papok, nem tudta senki husszita szertartás szeriut eltemetni. (Folytaiása köv.)



kukoriczamorzsolói, csöves tengeri-darálói a legkisebbtől a legnagyobbig s a legkülönfélébb árakban sorakoznak a meg­előző tárgyakhoz, s ekéi, melyek már vagy 30 versenyen első dijat nyertek, itt is méltó érdeklődést keltenek. K gyár készítményeiről különben a gazdagon illusztrált árjegyzék ml böbebb felvilágosítást.A bőripari csoportban S m i d t  Adolf és társa kerepest ut (»4. sz. a., in. kir. szab. bőrgyárának készítményei kö­tik le ügyelőiünket. K gyár, inelv egyike hazánk legna­gyobb ipartelepeinek, nemcsak idehaza, hanem egész Kiíró- pában ismeretes. Budapesten kívül X  agy-Bossányban, to- vábbá Becsben és Müuclienbeu is kiterjedt gyárakkal bír. K ezég az egyedüli az országban, mely a bőrt cserhajjal cserzi, a mi annak sokkal nagyobb tartósságot, szilárdságot és ruganyosságot kölcsönöz, mint a fenyóhaj, melyet a többi gyárak használnak. A gyár hadfelszereléssel is nagyban foglalkozik. Nagy súlyt fektet további a gépszijgyártásra és e tekintetben valóban kitűnőt produkál, Gepszijait a leg­jobb sin bőrből készíti, még pedig egyenlítve, ragasztva, nyomva, varva és szegecselve a legolcsobbtol a legjobb mi­nőségig, mire nezve a gyár árjegyzéke bővebb íelvilágo- sitást nyújt. Gazdáink gőzcséplógép-szijaiknak szükségleteit le<rinkáüh e gvárból fedezik, mely az úgynevezett blankbór előállítására is nagy súlyt és gondot fordít.Az élelmi czikkek osztályában magasan kimagaslik egy tetszetős pyramis, a melyen S z a l á d y  Antal jóhirii pótkávégyárának készítményei vannak kiállítva. S z a l á d y ,  aki mai napig az egyedüli számbavebető pótkávégyáros hazánkban, a legutóbb Kedélyben megtartott d • ‘ iparki- állitáson kitűnő elsőrendű gyártmányáért az a r a n y  d í s z ­o k l e v e l e t  nyerte el. Soha bírálóbizottság Ítélete igazsá­gosabb nem volt, inert eltekintve attól, hogy Szaládynak köszönhető a pótkávégyártás bevezetése Magyarországon, gyártmányai a legtekintélyesebb szakértők és orvosok nyi­latkozatai szerint ma a legjobbak és legegészségesebbek Szalády nem követi mások példáját, kik nagyhangú hirde­tésekkel és amerikai reklámokkal igyekszenek vevőket sze­rezni. mert nagyszámú vevőit kizárólag kitűnő gyártmányá­nak köszönheti. „Hungária- gyógy kávéját mindazok elősze­retettel fogyasztják, kiknek az izgató mokka art. mert e kávé kitűnő táperővel bir s csersavtartalmánál fogva min den gyoniorbaj és a gyomortól eredő bajoknál biztos és ál landó javulást eredményez. Szalády pótkávéja pedig úgy zamatjánál, mint tiszta alkatrészeinél fogva, felülmúl minden más pótkávét s a mi fő, mindig fris minőségben állítunk * elő és küldetik szét.A haugszeriparban kétségtelenül a legelső helyek egyi két foglalja el Se  b u n d a  V.  J .  cs. és kir. udvari szállító (magyar ut' /.a 2(>. sz.) gyűjteményes csoportja. Ki vannak ott állítva mindenfele réz- és hifiivé.* vonó és iitó liangsze lei, továbbá híressé vált, gyönyörű banga felülmúlhatatlan pedálczimbalmai, Hülyékéit több Ízben játszanak a muze ii mot látogató közönség előtt. Schuitda. a ped ilczimbaiom feltalálója, elévülhetetlen •»••d*j meUet szüzeit magának m*m- csak azáltal, hogy e hangszert ngv a főúri szaluiioknau.1 L  m ' vmint a polgárok házában itthon, sőt a külföldön is ismertté és kedvelné tette, hanem az által is, mert mintaszerű gyára díszére Wilika magyar iparnak. Ez iparág térén szer­zett érdemeit nemcsak számos kiállitá«, köztük a párisi, bécsi és budapesti ismerte el elsőrendű kitüntetésekkel, liánéin ó febege n király is, ki, miután már korábban a koronás arany érdemkeresztlel tüntette ki, az 1885 évi orsz. kiállítás alkalmából legmagasabb elismerését nyilvánitolta. Sekunda oust készíti a kétezredik pudá'.czimbalmat, melyek befejezését inegüiinepli. még pedig nagyszabású c/.im- balomliaugvcrsei.nvel, bankettel stb , melyre számos előkelő vendég lesz hivatalos. Kz alkalommal egy röpirat e czim balom történetéről és két érdekes füzet jelenik meg, me­lyek eziinbaloiii átiratokat tartalmaznak és úgy i»ul- mint • •külföldön elismert ezimbalomiskoliiiiak úgyszólván folytat a tását és kiegészitését fogják képezni. Előrelátható. hogy Sekunda ez alkalommal megérdemlett o\ácziókbau fog ré­szesülni, de a legnagyobb elismerés mégis csak a sikerbenW  k C*rejlik, melyet a hangszergyártás terén felmutatni képes. Scbunda pedálczimbalmaiból igen nagy a kivitel külföldre is, hol az áJtala kiadott iskola szerint tanulnak.A jobb folyosó végén van W ü n s c h  Bábért ismert cement-technikus es beton-munkálati vállalkozó epreskerti- ulcza 27. sz. a. gyárának csoportja. Itt láthatók minden nagyságú, elpusztíthat!»!» cement-cscvek, czementlapok csi­nosan márványozva és szép mintákkal, melveket nagy elő-
»  I • — •szeretettel használnak újabb építkezéseknél. Az e ezég által készített betouirozási munkálatok, melyek közül néhánynakw •a rajza a csoportnál iá1 ható, továbbá szabadalmazott salak beton-boltozatai, melyekkel a budapesti m k'r. honvédségi Ltidovtca academia nagyszabású uj istállói és a kassai tüzér­ségi laktanya istállói boltozva vaunak, és mely fölött,ö felsége a Ludoviceinnbaii legutóbb történt látogatása alkalmával nagy dicsérettel nyilatkozott, oly speczialitások, melyek a szakemberek teljes elismerését vívták ki. Kz istálló bolto­zatoknál egyéb nagy és számos előnyei mellűit az az ér­dekes, hogy e czélszerü és szilárd szerkezet csaknem ugyan azon árban állítható elő. mint a kezdetleges faszerkezet. K o .ég a fővároson kiiül Kassán, Kolozsvárott, Miskolczon, Eperjesen, Nagy Kikindán. Nagy-Szombaton, Trencsénben. Teplitzben, D.ósgyörött. Z monyban. Sopronban stb össze­sen mintegy GOűJOÜ meter betoncsatornát rakott le. Wünsch ur szívesen ad ily munkálatokra nézve bővebb felvilágosítást.Wüiitdi Bobért csoportjának szomszédságában van W a l s e r  Ferenc/. előkelő fővárosi g é p-  és t ü zol  t ú s z  e- r e k gyárának, ba r a n g- é s é r c z ö n t ö d é j é u e k minta­szerű kiállítása. K cég egyike azoknak, melyek a magyar iparnak messze a haza határain túl is dicsósséget szerez­nek. .Most készül elözönlőjében a bukaresti román metró- polita megbízásából egy 2(H) mázsás, történelmi nevezetességű harang. K gyár szerelte fel több hazai és külföldi tűzoltó­ságon kívül a konstantinápolyit és legutóbb a smiruuit. A nemrég bezárt lurini nemzetközi tűzoltó szerek kiállításán fa ls e r  gépeit az olt kiállított angol készítményekkel szem­ben is a legjobbaknak ismertek el, minek következtében számos helyről, többek közt az oportói (Portugal) tűzoltó­ság számára is nagyobb megrendelést kapott. Elsőrangú kiállítási érmeinek, díszokleveleinek és egyéb elismerései­nek száma annyi, hogy azok felsorolása e rövid szemlében lehetetlen. Az általa szállított tűzoltósági felszerelések, gaz­dasági és tűzoltósági szivattyúk, felállított szivattyútelepe!: es kutak, nagyszabású vizmuvi és íiirdóbereiidezések stb., m ind met* annyi mintaszerű munkálatok. J ó z s e f  f ő h e r- c z eg,  kinek Walser udvari szállítója, egy a vidéki tűzoltó­

ságok szervezéséről irt czikkében legmelegebben ajánlja Walser gyárát a felszerelések beszerzésére. A Walser-féle rendkívüli czélszerü, úgynevezett fertőzteleoitö szerkocsi beszerzését pedig a belügyminiszter az összes községeknél elrendelte. E gyár a keresk. múzeumnak Belgrádiján felállt- tandó fióktelepén nagyobb csoporttal fog részt venni.A múzeum csoportját végig tekintve, nem mulaszthat­juk el megjegyezni, hogy nagyon sok oly czikk hiányzik onnan, melyből a fogyasztás nálunk óriási és melyek némi akarattal és áldozattal nálunk is előállíthatok volnának. Hogy csak egyet említsünk, fővárosunk egyik legelőkelőbb üzlete a K e r t é s z  Tódor ezég, melynek főnöke mindent elkövet a hazai ipar érdekében, mégis kénytelen legkeresettebb czikkeit a külföldről behozatni. Itt vannak például a kará­csonyi czikkek, a legkülönbfélébb csecsebecsék, karácsony fa­díszek száz meg százféle változatban és kiállításban, mu­lattató és laiiulmáuyos, tréfás, vexáló türelemjátékok és egyéb játékszerek. Kertész a jó bánfai játéktárgyakat is tartja ugyan, de ezekkel nem képes fedezni a közönség nagy keresletét. Kertész Tódor árjegyzékében, melyet bár­kinek szívesen megküld, egész halmaza található a hazánk­ban előállított czélszerü és szép czikkeknek, de roppant nagy azon érdekesnél érdekesebb czikkek száma, melyek eddig hazánkban vagy épen nem, vagy csak rendkívüli kis mértékben állíttatnak elő. Különösen az ajándék és dísz­tárgyak és ezek közt az utánozhat lan keleti, kínai, perzsiai, török stb. készítmények azok. melyek nagy keresletnek örvendenek. Szóval az'az óriási készlet, mely KertésznekI '  VDorottya utcza 1. sz. alatti üzletében a legkülönfélébb disz-•Jmű és müipari tárgyakból fel van halmozva, bevitelünknek rendkívül érdekes képét nyújtja. Iparosaink hozassák m<*g maguknak Kertész gazdag árjegyzékét, mely rajuk nézve csak tanulságos lehet.
S z í v c m  k é r e le mEgy helybeli illetőségű ifjú. ki a Iheológiai pályán komoly törekvést s jó erkölcsi viseletét tanúsít, nem nyer­hetvén nyomorral küzdő szüleitől semmi segélyt, most oly kedvezőtlen helyzetbe jutott, hogy tanulmányait félbeszakí­tani volna kénytelen. Azon kérelemmel fordulok tehát ez úttal (a közvetlenség erkölcsi kényszerét szándékosan mel­lőzve) az áldozatkész nemes emberbarát szivekhez, segít­senek megmenteni a szegény ifjút li o z z ám k ül d eu d ő kegyes adományaikkal, melyekről ezen becses lapban szá- molandok'. — Rimaszombat, 1887. november 19.G l a u f  P á l ,  ev. lelkész.

Hírek és vegyesek.
Királyi kinevezés. Zu b a r i  S z  o n t a g l i  A l a d á r ,ló mint zágrábi b.uivabizlos. kiváló szakis Hereiével vonta macára az igazságügyi kormány figyelmét, ő f»*i>ége a

*' • V * *király ál»nl a lőcsei kir. törvényszékhez bíróul lett kinevezve.
Alhalyezés. M a r eze  II Béla. az iglói m. kir. postaés távirdaliivatal főnöke, liasOumiuőségben a helybeli posta és távírda hivatalba - -  hivatal beli előde B u s e s  i ii József, a pos­tahivatal eddigi vezetője, ideiglenes nyugalomba tétetvén, — N a g y  Albert \a>uti pénztáritok pedig Fülekre helyezte­tett át.
Kinevezés. Zei t  c r y  L a j o s t ,  ki alig négy hó előtt lett a helybeli kir. járásbíróságtól, mint díjas joggyakornok, a szabadkai kir. törvényszékhez lett áthelyezve, am . kir. igaz ságügyminiszter által ugyancsak a szabadkai kir. törvény­székhez aljegyzővé nevezte ki.
Hyman Dióké Ivne-zt, városunk első zenekarának jeles prímása, e heten jegyezte el Goadi Emmát, a szatmári zenekar karmesterének leányát.
A rimaszombati korcsolyázó-egylet f. 1887. évi no­vember 27 én délután 3 órakor (vasárnap) tartja a város­im  tanácstermében, rendes évi — illetőleg a bírom év lejártával, ismetelve alakuló — közgyűlését, melyre úgy a régi. mint a közgyűlésig jelentkező uj-tagok tisztelettel meghivatnak. Uj tagok felvételére Institórusz Emire elnök­nél jelentkezhetnek. — A gyűlés tárgyai: Elnök és tiszt­viselők választása. — pénztári számadás, — indítványok.
Esperességi törvényszéki tárgyalás. A kishonti ev. esperessé# törvényszéké, Bulhény Béla elnöke állal f. hó 24-ikére hivatott össze a helybeli ev. leányiskola helyiséV W •*gébé, hogy Szaka Károly klenóczi tanító pánszláv szellem­mel vádolt naptára ügyeben Ítéletet mondjon.
A műkedvelői előadás, melyről már közelebbi szá-

leni, s uj tagokkal gyarapítani a netalán gyenge szakokat,— azután jönnek a kéthetenkénti szokott dalestélvek, me-»F *Ivek liogv lálogatottabbak és élvezetesebbek lehessenek, a „llmom Rózsa- dísztermében fognak megtartatni. — Ü d ­vözöljük derék dalárainkat az actio tereit, s viszont kívánjuk, hogy fáradozásaikat oly erkölcsi és anyagi jutalom koro­názza, minőt e derék culturális jelentőségű egylet önzetlen munkálkodása megérdemel.
A nagyroczei műkedvelő társulat, mint értesülünk deczeinber hó 11 én kezdi meg a téli idényt Bérezik Árpád a „Paraszt kisasszony- czimü népszínművével. Nem is kétel­kedünk, hogy teljes siker fogja koronázni fáradságukat, ismer­ve azt a buzgóságot, melylyel tehetséges tagjai minden szépet és jót megtanulni igyekeznek. Hiába, van bennök akarat, a mi sok más hasomrányu egyletnél nincs. Ez pedig baj.
A hús-, sör- és bor fogyasztási adó beszedésének joga, városunk területére nézve, e hó 21. napján, holnap d. e. fog nyilvános árveréseit, a város közházánál, bérbe adatni.
A „Segítség“-féle sorsjáték búzása mint a napi­lapokból értesülünk — folyó évi deczemb.T 5 ik napjára lett kitűzve.
A téli fagy nemcsak hogy váratlanul köszöntött bo vidékünkön a Közelebbi napokban, de kegyetlenül is viseli magát, amiből a városi tehetősebb népnek meg van az a haszna, iiogy nem kell bokáig gázolni azt a sarat, melynek eltávolításával rendesen megkésnek — — — az utkaparók. Hanem a szegénység bizony megsiiili ezt a nem várt hide­get. Különöseit a nyomor gyermekei közül találkozunk na­ponta mindig több-több olyan didergő alakokkal, melyek koldulva keresik kenyerüké , vagy áldogálnak, szánalomra indítván egyik, másik utcza sarokban addig is, amig a „Boagvos egvlei“ megalakulna. — Egy szóval goromba hidegünk van, aminek más felől nem kevéssé örvend a íiatalsiig. meg levőn a jó kilátás arra, hogy elővehet» kor­csolyáját — a jég pálya kihasználásához már t. i. a meny­nyire ezt a „Sodoiua- -tó szűk medre, meg a „Bírna“ kiön­tései ‘megengedik, miután „korcsolya egyletünk“ még nem látta elérkezettnek az időt arra, bogy a rendelkezésére bocsátott terület használhatóvá tételéről gondoskodjék.
Falra hányt borsó. K czim alatt sok mindenféle panaszt kellene közölnünk a főutczáinkia következetesen kiszórt mindenféle piszok, az utezai világítás némely helyen gondatlan kezelése és amiatt, hogy a szállítók teherkocsi­jainak állomási helyekül az utczákat, — s bizonyos házigaz­dába nyílt tpezai járdát faraktárnak foglalják el. Egyelőre megelégszünk azzal, hogy e nap-nap után tapasztalható rendellenségeket hatóságunk illetékes közegei becses ügyei­mébe ajánljuk, — elhatározva levéti különben arra. lio^y e viszásságok rendezőit esetleg névszerint is megemlítsük.
A bártfaiak legújabb „miatyánkja “ „Fitalság, ki vagy Bárt fán, kiérdetuellessék a te neved, jöjjön el a te jó kedved, legyen meg a te udvarlási hajlamod, miképett a kors m, azonképeu a sétányon is. A mi mmdenheti mu­latságunkat add meg mi nekünk és tánczolj velünk oly szívesen, mint mi tánczoluánk a blazirtságot afiektálókkal is. Es ne hagyj bennünket az unalomban, de szabadíts meg az egyhangúságtól, mert tied a tetterő, az akarat és az udvar­ias kötelessége most és mindörökre Amen !“ Nálunk — re­mélőik — ulálubb lesz a hasouszelletubeu megiraudó „ Hű-
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Adófizetők figyelmébe. A nagyméltóságu magyar kir. pénzügyminisztérium által az egyenes adók 1888. évre s illetve 1888 — 1889. évekre vonatkozó kivetésének megin­dítása tárgyában folyó évi 57 090. szám alatt kibocsátott« ’ wrendidet kapcsán ezennel következő határidőkben nyújtan­dók be: A közadók kezeléséről szóló 1883. X L IV . törvénv- czikk rendelkezései értelmében a folyó 1887. évben eszkö­zölt bázbéradó kivetés bárom év tartamára bírván érvény- nyél, azon épületek után. melyeknek bázbérjövedeline az ezen bárom évi kivetési időszakot megelőző évben vagyis 1880. évben már bevallva lett. ezúttal a házból jövedelmet újólag bevallani nem szitkségos. — Bevallás tehát csak azon épületekre nézve nyújtandók Ijp , melyek a most em­lített idő óta épültek, lakható állapotba helyeztettek s ház- bérjövedülmük ed lig még be nem jelentetett: — Ezen ház­béradóra vonatkozó vallomásivek folyó évi november 15 töl november 30 ig nyújtandók be. — Ill-ad* osztályú kereseti adónak folyó 1887. évben eszközölt kivetése szintén bárom évre bírván érvény nyel, vallomást adni tehát csak azok kö­telesek, kiknek üzlete vagy haszonhajtó foglalkozása, az ez évi kivetés után keletkezett. Az erre vonatkozó bejelentés, illetve bevallás 1888. január hó 15 ig teendő meg. —inunkban is említést tettünk, e hó 20 napján, szombatonmegtartatni a „Gómürmegyei magyar közművelődési [ Ugyancsak 1888. január hó l ó i g  bevallandok az egy év esiilet“ javára. — 8/.inre kerül Bérezik Áruid „Nézd tartamára kivetendő IV- c l i |  í ctai  , t kekegyes lavnra. — színre kerül Uerczik Árpád meg az anyját“ czimü vigjiléka. a következő szereposztás mellett: Yiski Albert: I)r. Kemény Andor. Leontin, neje: Csider Gizella k. a., Edit, leányuk : Kábry Ida k. a., Tejsy Tamás: J)r. Barósy Gyula. Lajos, unokaöcscse: Severlay Zoltán. Szered)' Alfréd: J)r. Zehory István. Homokiné: Löcherer Janka k. a ,  l/.a, leánya: Bjukovich Vilma k. a , Inas: Nagy Albert. — a z  előadást tán ez követi, hogy a a nálunk oly régóta nélkülözött „Katalin-bil“ örömei se hiányozzanak azok számára, kik a tél vigalmait bizonyára nehezen várjak. Műkedvelő-társulatunk eme fellépésével nem­csak a buzgalma iránt felmerült aggályokat tette tárgyta­lanokká, de — amint a darab megválasztásából és más intézkedéseiből is kitűnik, goudoskodott arról, hogy a kö­zönségnek lehelő kellemes alkalmat nyújtson a fentebb ne­vezett egyesület hazafias c/.éljai támogatására. — Uszentén óhajtjuk, hogy a de rék társulat törekvései minden irányban fényes sikerre vezessenek, mire nézve egyébiránt, ami kö­zönségünk részéről hasonló alkalmakkor tanúsított pártoló figyelme után, kételyeket táplálni lehetetlen.
Farrangi eloposták Érzik a közelgő farsang szele végre valahára nálunk is. Régen nyugvó társadalmi egye siileiiiiik némelyikének szinte már létezését is kezdtük éllé-mrlejteni, de — hála egy két lelkes érdeklődő fáradozásainak — ugy látszik mégis, hogy mozgalmasabb téli idény elé nézünk, mint reméiivlettük. A műkedvelő-társulat kezdőmé- nyezése újabb mozgalmat szült, ugyanis rég aratott babé- rain csendesen nyugvó dalárdánk is elkezdte készülődéseit a jövő évben Szegeden tartandó országos dalárverseny lie/.. S visszatekintve közönségünk ama lelkes gyámolitására, mely­ben az elmúlt alkalmakkor is részesítette, dalárdánk a téli esték unalmait egy pír kellemes mulatság szerzésével ki

és j tradekadó al t eső jövedelmek. — 18S8. év január 31-ig bevallandok a föld- és liázbirtokot terhelő s kamatokkal együtt bekebelezett adóssági kölcsönök és kamataik oly köl­csönökre nézve, melyeket az illető adózó fél. Iiitelüzleltel foglalkozó pénzintézetektől vett fel, a vallomásjegyzet rova­tában kitüntetendő azon összeg mely az eredetileg kölcsö­nözött s bizonyos évek alatt törlesztendő tőkeösszeg után a kötvényben megállapított kamatláb szerint kamat gyanánt egv évre esik. — Az illető vallomási nyomtatványok a tényleges viszonyoknak megfelelő pontossággal kitöltve, a kitűzött batáridő alatt annál bizonyosabban benyújtandók, mivel ezen batáridő lejárta után s jelesül február hó 15 ig érkező vallomások az I88t> ik évi m íjus hó 3-án 81,090. számú pénzügyminiszteri rendelet szerint, már csak felleb­bezés ú ján és azon esetben fognak figyelembe vétetni, ha hitelt érdemlőleg igazol tátik, hogy a késedelem elhárít­hatatlan akadály miatt történt: február 15-ike után benyújtott vallomások ped'g semmi körülmények között sem vétetnék figyelembe. — 1888. febr. végéig tallóznak az 1880.XXVI I .  törv.-czikk 13. § 3. pontjában említett és Kassán tartózkodó liadmentességi díjkötelesek, kiknek hadmentes­ségi dij fizetési kötelezettsége még tart, vallomásaikat a városi adóhivatalnál megtenni.— 1888. évi m árcziusl5—31. közötti időben bevallandok a nyilvános számadásra kötele­zett vállalatok s egyletek adója alá eső jövedelmek. — A vallomási nyomtatványok a városi adóhivatalban ingyen kap­hatók s pontos kitöltés után ugyancsak a városi adóhiva­talba nyújtandók be. __________
N y ilv á n o s  n y u g t á z á s .A börzéiéi ev. ref. egyház javára újólag befouyltvánja elűzni. Mint értesülünk, e mu'atságokat e g y — nehány . adományok :nap múlva tartandó — ismerkedési estély fogja megelőzír, Rimaszombatból: Rimaszombati ref. egyház 10 írt.melynek c/.clja a mostani tagokba egy kis lelkesedést ön-1 Rimaszombat városa 10 írt. Rimaszombati takarékpénztái



10 írt, (hőinörmogyei nép- és ipaibank 3 írt, Terhes Pál 
ul.  leiké?»/. 1 írt, összesen 34 írt.

Főösszeg «SSO Irt 14 ki*.
Altija iiii'g a jóságos ég az erőtlenebbet támogat ni 

kész Rimaszombati minta«»g\ h i/.at, az áldozatkész 'árost 
es jótékony intézeteit! Fenyljék ott az nr világossága, lobog­
jon az evangéliumi tudomány s/.övétueke a templomukban 
es szivekben mindörökké. *

Börzéié, 1887 november 1<8.
xj a 11 a (i y ö r g y, berzétei ev. ref. pap.

d iv a t k e r e s k e d e s e

R I M A 8 Z 0 M I) A T H A N
i: •Vásárlási ii(;iiii1m>1 o ii:ij»okl>an lárván vissza. Katói koiioin 

líimnszoinb it ós korín ek«* nngycr«le nii kö/ouséiroí arról ertrsitriii, 
lioirv áruiiiriak Ic^uau’voM) rés/.o m it* is mouárke/ett. és üzletem- 
ben igen «Ins választékban találhatok a következő ezikkok :

legújabb- ilivats/abta ruhnkclméi sima. 
-  poruvi.riiek chevioPok, «liago- 

kazáa és ti mellek. «.*/,<> he/. szűk-égés «b- 
s/.iaben. sima és k«>c/.ká'.otf pelúehek. 

•-selymek fekete es s/.ines Továb- 
gyöngyró/.mik, gyöiigykupc-mk 

/letek Ezenkívül nagy raktár az 
/.letekből, melyek nálam maidon

Hivatalos közieméinek Hamburgi vászon „May és Hoehfe!«l“-fé!e gyártmány, % és 
1 szőlős lege lő- és papianlepe lő vás/.on, hollaii'li. irlandi römer- 
stii Iti. sto nbergi, benesi és frankstá lti ezérna-vás/.nak F- iileeki, 
mis/.teki és grnlielii pamut-vásznak. 4 , ’* t M/, és * ’4-os .‘liirtónok. 
A olv kedvet i s jónak bi/.ouy«ilt cretonok kam lka <*<invatok (<ta- 
mas/.r-graill). ezérna es pamutból szepe-segi <*s s/ib‘ziai feliér es 
/inéi abroszok, a /.tálkendők és e-u»m«*gi*-kcn«hV»ik**k pohár, tá­

nyér és portőrlő ruhák Kniinka. sávolyos és frottier-törül közök, 
tál«- /.a-kemlők. t;»l>le-k <’*s as/talfutők. — Kanavas/ok AO es .‘kő rőf 
hossznak a leg /.olidahb színekben és különb«*/.«'» minőségl*on. — 
Paplanok selyem, satein, eaehemier és ctvt«>id»«il Z-ehkeiid«'»k fehér 
es s/.ines széllel, egészen színesek vászon és battisztliól. Pi«pie <*s 
zsinöros barehet továbbá teher atlasz-barchet kiváló jő minőség­
ben. Derékaljak és inatráczkelmék.

Óriási nagy rak tá r  férfi és fin öltöny kelmékben, és
miután egy kiváló ügyes szabóval állok összeköttet ősben, azon 
helyzetben vag\ok. hogy kívánatra egy egész öltönyt vagy téli ka­
bátot 24 óra alatt elkészíttethetek.

Készülnek nálam a legújabb szabása reggeli és utezai öltü- 
iivök, szalon-öltönyök, frakkok, Menohik«>lV-. Havelok- és Hamilton- 
Felsö-kabá ok t iVberzi her) «s téli kabátok urak es link szamára. — 
Miután a legfinomabb ho/.zával«»kk I ren«l«4keze »i. a jó szabásra és 
elegáns kiállításra pedig nagy figyelmet fordítok. Üzletem e/.«*n ré­
sze bátran kiállja a versenyt bármely hasourangii tóvárosi üzlettel.

Nem szándékom e helyütt feutjelzett czikkeim olcsóságát ki- 
L'inelni, elég bi/onviték a/.on szilárd ragaszkodás a melylyel leg- 
tiszteltebb vevőim nagy része üzletem fennállása óta irányomban 
la .u-it, és a midőn üzletemet további szives pártfogásokba ajánlani 
l>á or vagyok, biztosítom arról, hogy azon elvemhez, a nedvet üzle­
tem megnyitásakor zászlómra tűztem, t. i „a  lehető leg>zolidahb 
eljárás*4, lm<; fogok mimlenkor ragaszkodni, és t«*lvt«m azon le­
szek, hogy t. vevőim irányában az eddig tanúsított bizalomért há­
lás Jegyek, a mit jo minőségű áruk pontos, jutányos és figyelmes 
kiszolgálása által, mindenkor be is fogok bizonyítani.

Szives, minél tömege odd» látogatásaikat tisztelettel kérve, ma­
iam i pedig becses jóindulatukba ajánlva, vagyok kiváló tisztelettel

Az os/.i s téli idélív 
koezkázoit. síkozott es petvtyesi-k 
ualo, lödének, baigeok 
szele. — Hirsonyok minden 
surah, mcrvellieux. atlasz és 
l»á paszom íny-.lis/ek ó; készlett 
gyöngyözött esipkék és ilyen k* 
oly kod.élt Zichy-paszomány k<
ruhához i 11 «Ö s/.iidcti kaphatok.

<«yás/kelmék : Fekete terno, caehemir, alapit), csíkos és 
koezkázott szövetek. Gyász krepe- és grenadin-fátyolok, tekete kez- 
tyük, harisnyák, és különböző finom fekete «liszek.

M osó-barclietek, valódi színűek a legszebb mintákkal. — 
kalmükök, cretonok, oxford és zephiivkből nagy raktár.

Fut i- és soplia-szönyegek, utóbbiak miinlen nagyságban, 
jntte tape.strie és vclvetböl. bitorkelmck sz p választékban : jutte, 
ourótt, oriental és imperial-s/övctekbeii. továbbá ereppek és koppe­
rek nagy keleti mintákkal, hozzá bámuló függönyök é? függ.» iy- 
kelmek l'zvikiviil fehér csipke-függönyök ágy- es asztalt ritók a 
leg zebb mintázattal és szá nt ilau minőségben, csíkos esinvatok 
(gradl) kii óubö/.ő szili-és árban.

Óriási raktár férfi és n ■»i ingekből, lábravalok, hálók'intó- 
§*k- (corsetts), gallérok- «s kézelőkből.

Jäger tanár-féle normál nlsá trión*-ruliák urak és 
hölgyek .szamara. Harisnyái;, kéz tyűk bőrből, posztóból és kötöttek. 
Derekfiizók és esöernvők.

T ricot- és jersei-derekuk a legváltozatosabb színekben, 
különféle kiállítási Kil l .

K irm ant) úk (imilí) krümmer. s/örme, nyúl-, majom- és 
scvliu -1 mi rí io I kii Ion félő tor.iin* é̂  kiáll ihisu.i k.

Csipkék fekete, fehér, ere u- es «Irnpp-szinokbeu ezérna-. 
pamut- • s se yemból. Hreton. ti lining, vaianeien. e«lclweis, spanyol, 
mattlassé. su j la «-Iné k e l e t i -  és ehaiitilly-tajtakhan N)akbodrok (iü- 
chek), szallagok. gombok, csattok és kapcsok.

Csipkekelmék. csipkefodrok (volánt), csipkekondök és fátyo­
lok miinlen színben.

Kötő-, horgoló- és szövő-pamutok, téli harisnya-pamutok, 
minden s/iu- és minőségben zephir-pamut.

Vás/onái uk : Kz azon ezikk a mel te nagv súlyt f«*ktct- 
tem ezen l«e\asárlasoin alkalmával, löiog azért, hogy a leg«lusabu

l l i n l e l i i i t  n y .
14121. sz. — A t\>lvó évi október lió 17-én tartóit•/

m«»gvebi/.otts igi remi -s őszi kózg\ ülés ba'nm/a a érteimé- 
I)i»ii. az 1888. »»\re a megyei szoigaszemelv/.m ruházaln,
ir«>«l.ii szerek, s a megyeit i/nál szükséges világítási an\aguk 
árlejtés vagy aikn«‘gyezméuy utján lévén az eibbgi gyakor­
lathoz képest beszerezemlök. e végből élj írást hatat iibml 
a folyó évi november hó 28 ik napj.iuak <1. e. 10 órája 
liimaszomhathan a megye székhizáiál kitüvetik.

Kgys/.ersmint vállalkozni kiváltók ezen határidőre — 
a szükséges bánat pénzzel ellátva, ezennel meghívóinak.

A feltételek iránt a megvo számvevőségénél időközben— o
is bővebb felvilágosítás nyerhető.

Riniaszoinbaibaii, 1887. novcmh'r hő 1-én.
alispán h. Ujházy, főjegyző.

Szerkesztői üzenetek.
M. L. Mimloncsetre felhasználjuk — — — egy kis igazítással, 

közlése most meg korai volna, mielöl ;i „Uougyos egyletu fölött napi­
rendre térne kö/önségfitik

Sz. M. Kívánsága szerin* — — — a p:.pit kosárba keiiiIt » ha 
önnek „lájna,4* gondoljon saját szavaira; „Minden muiainhv* Nem 

mulas/.thatjuk el azonban figyelmébe ajánlani a szorgalmas tanulást, 
mert 0 nélkül sohse lesz belőle sem jo költő, sem keresett iparos

Vidéki in 1111 ksí tűi sainkat ismételve kétjiik, szíveskedjenek 
foglalkozni velünk is 1« g. láM» most. a téli h o s s z ú  estéken.

Fe.'elos szerkesztő: R Á B E L Y  M I K L Ó S
Rimaszombat. 1887. október 2.”>

A la pit lat ott 
ISO I.

varorsza

Frigyes fiaiE S i ' i f i i i k '

A gesztetei osszos ivg.tlé: korcsma ós
husmérés tAlvó l SS7. év il.'r/.omhor Ini*

2<)*áu tohbci ig»»tés tr j.ü i. jo \ö  IÖ o B -ik  év  
m á ju s  ! SÖ n a p já tó l ,  három  évrn  hérhe  
ad im lo . —  A 11*11• • 11*11»k lte ly ljo n  ti k ó /.ü ir lo -

V

kosságnál mt• g11h111mtók'.

legelső magyar, cs k szab.

íiizoltó-szerek, j»i*p-szivaítyii, kut- 
gyára, harang- és éívz-öntóde

H o p r i m h a n .  G—3
Ajánlja a t. községi elöljárók és t. ga/dakö 

zönsog h ligyelméin.*, saját soproni gyárában ké 
szült b»gjoi)b szerkezetű és legnagyobb munkáké 
pcsségii t i i z i f e e H k e i i d ü i t ,  minden nagyságbau

SORCSARNOKA

KIMÁSZOM IRATBAN
Alólirott tisztplrttel hozom UimaszonJint

város é*s viiléko n. é. kö/.öiisogt»iit*l\ tmlomá-
>ár,s. mis/opint t‘ 11 ols(‘j;’*ioi sörc^arnolíoai- 
baíl egy (‘Isőromlü hécsujlidvi virslis kit üllő 
készítiimiiyei is kaphatók. — Sok utánjárás 
mellett sikerült csak elemem , hogy fent-e. - #/

cmliicii hófsujholyi hont(‘siól naponta friss 
szállítmány é»ikozzék a legkitűnőbb knack- 
wurst. saffaláde, frankfurti cs kis tormás- 
virsl kböl; a melyekből a lcgjmányosabb 
áron szívesen szolgálok bárkinek nemcsak 
sörcsriruokombau. hanem nyers állnpotban 
házhoz hordva, is. 3 —3

Rimaszombat. 1887. november 4.
GÖÍY1ÖBI EDE, vemlóglós.

A Rima folyón épült és a legjnhh úllapo'han 
levő h a k o H - íö r é S i i  v i / . i - i n a l o ; n  a h<»//áiar- 
to/.ó emelete*» lukas*, gyümölcsös kert. rét- es s/.án-

V %

túíolddri f körülbelül bal hold ny i terjed«*leni). fölyo
1887. év deczember hó 4-én, d u 2 órakor,
n ss. in  é n  megtarl.indó nyilvános árlejtésen,
a legtöbhet igéiének bérbe log adatni. — írásbeli 
üjánlutokat, 200 fit bánatpénz hozzácsatolása mel­
lett. ulóliroft s/.intéa elfogad d« c/.emher 3-áig.

A bérletidj 1838. ev január 1 én kezdődik.
Ugyancsak a fenti malom — a/ árlejtés meg­

kezdéséig — örök áron is megvehető.
A malom három őrlő kére és hat bakóval bíró 

kendertörőre van b ‘rendezve.
A feltételek felől és tekezbe!Ili bármikoi T a -  

niásf*a!;iii tu. |«. Rimaszombat) a tnlaj«lonosnő
A  x  i n t i  s í h á .73 í : a : i , \ é v  i  3.. 4 -  *

úgyszintén ^ o / . - ^ z i v a ü y i i -  es t i i x o l t ó  IV1- 
H z m d c s c k c l  IcgolciiéRih  a r i u i i i ;  elfogad 
továbbá l i a r a » g ü n i l c ! 4c l i c t  és minden e szak­
mába vágó gépezetek készítését és javítását. — 
Minden általa készített gép munkaképességéért és 
kitűnő szerkezetéért o í  é v i  j ó t á i S á s t  v Á l la l .

Mindennemű lélvilágosiiással legkészségesebben 
szolgál lelsőmagyarországi képviselője:

putnojf.on  cs T o rna  11 yaii
5; Hazai gyártm án y.

f n j ’i i  i n ö l e A i S a  k .
A rimászomImti városi gyümölcsfa-

iskolában őszi kiültetésre 1000 dl>
3—4 eves, erős példányokban, különféle 
alma-, cseresznye- és megygyla-esemctck 
eladók. — Ezek közül 000 «Ilmák az ára 
100 darnhonkint 40 fi t, 400 darabnak 
az ára pedig 100 darabonként 25 fit. 

Megrendeléseket elfogad WikoukalQ O
Henrik városi kertész.

1304 sz. — Rimnszécs város alulírott elöljárósága részéről ezennel közhírré telelik, hogy 
Riinas%ées város tul;ij<lonát képező, rimaszécsi hetivásár helypénszedőSÍ jog. 18«S8. évi január 
1-IŐI számított három egymásután következő evre. 1887. ovi <iocz. hó l-ső napján »I. e. 9
órakor, Rimaszé'cs városházánál iiiegtartandú nyilvános árverés utján haszonbérbe log kiadatni. 

Mely árverésre a bérleni szándékozók 10%-tóli bánatpénzzel ellátva jelenjenek meg.
Az árverési feltételek Rimaszée.s város házánál bármikor megtekinthetők. 3 — 3
Kelt Rimaszécsen, 18«S7. november lió 1-én.
Kellner Pal. körjegyző. Oi bán Mihály, bíró.

.

Nyomatja es Kiadja R á b e ly  M ik ló s . Rimaszombat. 1 S*87. (Losonc"i-uteza 2-4 szám.)




